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See the notice on TED website

588176-2026 - Konkursas
Prancūzija – Mokymo reikmenys – ACCORD-CADRE RELATIF À LA FOURNITURE DE 
MATÉRIELS ET RESSOURCES PÉDAGOGIQUES, FOURNITURES SCOLAIRES ET OUVRAGES 
DESTINÉS AUX ÉTABLISSEMENTS SCOLAIRES, PÉRISCOLAIRES ET STRUCTURES 
MUNICIPALES DE LA VILLE DE STAINS
OJ S 164/2026 26/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Ville de Stains
E. paštas: commande.publique@stains.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: ACCORD-CADRE RELATIF À LA FOURNITURE DE MATÉRIELS ET 
RESSOURCES PÉDAGOGIQUES, FOURNITURES SCOLAIRES ET OUVRAGES 
DESTINÉS AUX ÉTABLISSEMENTS SCOLAIRES, PÉRISCOLAIRES ET STRUCTURES 
MUNICIPALES DE LA VILLE DE STAINS
Aprašymas: Le présent accord-cadre a pour objet la fourniture de matériels et ressources 
pédagogiques, fournitures scolaires, fournitures destinées aux activités créatives ainsi que 
d'ouvrages scolaires et de loisirs destinés aux établissements scolaires, structures 
périscolaires, accueils collectifs de mineurs, structures de la petite enfance et services 
municipaux de la Ville de Stains. Les prestations comprennent notamment : • les fournitures 
scolaires et extrascolaires ; • les matériels didactiques et pédagogiques ; • les fournitures pour 
travaux manuels et activités créatives ; • les ouvrages scolaires ; • les ouvrages de loisirs, 
périscolaires et extrascolaires.
Procedūros identifikatorius: 5ba294e2-fecc-498a-938e-60b0c2179e61
Vidaus identifikatorius: 2026-01-EDUC-AOO
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39162110 Mokymo reikmenys
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 37800000 Amatų ir meno reikmenys, 22111000 Mokykliniai 
vadovėliai, 39162100 Mokymo priemonės, 22113000 Bibliotekos knygos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/588176-2026
mailto:commande.publique@stains.fr
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2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 5
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 5

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Fournitures scolaires et extrascolaires
Aprašymas: Fournitures scolaires et extrascolaires
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39162110 Mokymo reikmenys

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L’accord-cadre est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire du marché ne peut en aucun cas refuser la 
reconduction, et ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. 
L’acheteur peut dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant 
part de sa décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’
échéance de la période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de 
notification du bon de commande emportant atteinte du montant maximum de l’accord-cadre 
qui vaut reconduction de l’accord-cadre et réinitialisation des engagements financiers de l’
acheteur. A cette fin, le bon de commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’
acheteur prend toutes les mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire de l’accord-
cadre de la date probable de l’atteinte du montant maximum de l’accord-cadre et de la 
reconduction. L’information se fait par tout moyen et dans les plus brefs délais à compter de la 
connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Informacija apie peržiūros terminus: voir documents de la consultation
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ville de Stains
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Ville de Stains
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ville de Stains
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Ville de Stains

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Matériels didactiques et pédagogiques
Aprašymas: Matériels didactiques et pédagogiques
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39162100 Mokymo priemonės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L’accord-cadre est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire du marché ne peut en aucun cas refuser la 
reconduction, et ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. 
L’acheteur peut dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant 
part de sa décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’
échéance de la période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de 
notification du bon de commande emportant atteinte du montant maximum de l’accord-cadre 
qui vaut reconduction de l’accord-cadre et réinitialisation des engagements financiers de l’
acheteur. A cette fin, le bon de commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’
acheteur prend toutes les mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire de l’accord-
cadre de la date probable de l’atteinte du montant maximum de l’accord-cadre et de la 
reconduction. L’information se fait par tout moyen et dans les plus brefs délais à compter de la 
connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Informacija apie peržiūros terminus: voir documents de la consultation
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ville de Stains
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Ville de Stains
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ville de Stains
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Ville de Stains

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Fournitures pour travaux manuels et activités créatives
Aprašymas: Fournitures pour travaux manuels et activités créatives
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 37800000 Amatų ir meno reikmenys

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L’accord-cadre est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire du marché ne peut en aucun cas refuser la 
reconduction, et ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. 
L’acheteur peut dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant 
part de sa décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’
échéance de la période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de 
notification du bon de commande emportant atteinte du montant maximum de l’accord-cadre 
qui vaut reconduction de l’accord-cadre et réinitialisation des engagements financiers de l’
acheteur. A cette fin, le bon de commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’
acheteur prend toutes les mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire de l’accord-
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cadre de la date probable de l’atteinte du montant maximum de l’accord-cadre et de la 
reconduction. L’information se fait par tout moyen et dans les plus brefs délais à compter de la 
connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Informacija apie peržiūros terminus: voir documents de la consultation
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ville de Stains
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Ville de Stains
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ville de Stains
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Ville de Stains

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Ouvrages scolaires
Aprašymas: Ouvrages scolaires
Vidaus identifikatorius: 4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 22111000 Mokykliniai vadovėliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L’accord-cadre est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire du marché ne peut en aucun cas refuser la 
reconduction, et ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. 
L’acheteur peut dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant 
part de sa décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’
échéance de la période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de 
notification du bon de commande emportant atteinte du montant maximum de l’accord-cadre 
qui vaut reconduction de l’accord-cadre et réinitialisation des engagements financiers de l’
acheteur. A cette fin, le bon de commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’
acheteur prend toutes les mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire de l’accord-
cadre de la date probable de l’atteinte du montant maximum de l’accord-cadre et de la 
reconduction. L’information se fait par tout moyen et dans les plus brefs délais à compter de la 
connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Informacija apie peržiūros terminus: voir documents de la consultation
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ville de Stains
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Ville de Stains
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ville de Stains
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Ville de Stains

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Ouvrages de loisirs, périscolaires et extrascolaires
Aprašymas: Ouvrages de loisirs, périscolaires et extrascolaires
Vidaus identifikatorius: 5

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 22113000 Bibliotekos knygos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L’accord-cadre est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire du marché ne peut en aucun cas refuser la 
reconduction, et ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. 
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L’acheteur peut dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant 
part de sa décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’
échéance de la période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de 
notification du bon de commande emportant atteinte du montant maximum de l’accord-cadre 
qui vaut reconduction de l’accord-cadre et réinitialisation des engagements financiers de l’
acheteur. A cette fin, le bon de commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’
acheteur prend toutes les mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire de l’accord-
cadre de la date probable de l’atteinte du montant maximum de l’accord-cadre et de la 
reconduction. L’information se fait par tout moyen et dans les plus brefs délais à compter de la 
connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?
orgAcronyme=b4l
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942742?orgAcronyme=b4l
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Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Informacija apie peržiūros terminus: voir documents de la consultation
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ville de Stains
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Ville de Stains
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ville de Stains
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Ville de Stains

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Ville de Stains
Registracijos numeris: 21930072000014
Pašto adresas: 6 AVENUE PAUL VAILLANT COUTURIER
Miestas: STAINS
Pašto kodas: 93240
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Service Commande Publique
E. paštas: commande.publique@stains.fr
Telefono numeris: +33 149711792
Interneto adresas: https://stains.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Montreuil
Registracijos numeris: 13000686900015
Pašto adresas: 7 Rue Catherine Puig
Miestas: Montreuil
Pašto kodas: 93100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija
Interneto adresas: https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
497879-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas
Aprašymas
: 

mailto:commande.publique@stains.fr
https://stains.fr/
https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
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La consultation a été modifiée sur les points suivants : • L'article 8.2 du CCP a été modifié 
avec l'ajout d'une clause intitulée « Prix hors BPU ». • La mention « Les lignes comportant des 
marques sont accompagnées de la mention "ou équivalent" » a été ajoutée sur le BPU. • La 
date limite de remise des offres a été reportée au lundi 21 septembre 2026.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 96e1542b-ba37-4aaa-b701-5bb02b4f128d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 24/08/2026 15:41:40 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 588176-2026
OL S numeris: 164/2026
Paskelbimo data: 26/08/2026
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